
Das internationale Recycling-Symbol weist auf wiederverwertbares Material hin. Dieses Produkt
gehört nicht in den Hausmüll. Gib es am Ende seiner Lebensdauer an dafür eingerichtete,
öffentliche Sammelstellen zurück.
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ACHTUNG!

Dieses Symbol weist darauf hin, dass
der Benutzer vor dem Gebrauch des
Produktes die Gebrauchsanweisung
und Sicherheitshinweise vollständig
gelesen und verstanden haben soll.

1. Allgemeine Informationen:
Produktname: Arbeitsbock aus Holz
Material: Holz (roh oder mit Wasserbeize behandelt), Schrauben, Bolzen und Montagematerial
Verwendungszweck: Zum Schneiden von Holz, als Basis für eine Arbeitsplatte oder als stabile Unterstützung in Werkstätten und
bei handwerklichen Arbeiten
Im Lieferumfang enthalten: Schrauben, Bolzen und Montagematerial, Montageanleitung

2. Sicherheitswarnungen:
 ⚠ Risiken im Zusammenhang mit der Montage:

Vor der Montage die beiliegende Montageanleitung sorgfältig durchlesen.
Es wird empfohlen, Schutzhandschuhe zu tragen, um Schnitte und Splitter während der Montage zu vermeiden.
Verwenden Sie geeignetes Werkzeug wie einen Akkuschrauber oder Schraubendreher, um die Teile ordnungsgemäß zu montieren.

⚠ Stabilität und Gebrauch:
Der Arbeitsbock sollte auf einer stabilen, ebenen Fläche aufgestellt werden, bevor mit der Arbeit begonnen wird.
Überschreiten Sie nicht die maximale Belastung, die vom Hersteller angegeben wird – eine Überlastung kann zu Kippen oder
Beschädigung der Konstruktion führen.
Der Arbeitsbock ist nicht zum Klettern oder für Belastungen, die nicht seinem Verwendungszweck entsprechen, vorgesehen.
Wenn er als Stütze für eine Arbeitsplatte verwendet wird, stellen Sie sicher, dass die Platte richtig am Arbeitsbock befestigt ist und
nicht über die Kanten hinausragt, da dies die Stabilität der Konstruktion beeinträchtigen kann.
Die Last auf der Arbeitsplatte sollte gleichmäßig auf der gesamten Fläche verteilt werden, um Kippen oder Umfallen zu vermeiden.
Sichern Sie die Arbeitsplatte vor Verrutschen mit zusätzlichen Befestigungen oder Stabilisatoren.
Beim Schneiden von Holz verwenden Sie geeignetes Schneidwerkzeug (Handsägen, Elektrosägen, Kettensägen) und befestigen Sie
das Holz sicher am Arbeitsbock, bevor Sie mit dem Schneiden beginnen. Halten Sie das Material niemals mit den Händen. Denken
Sie an Schutzbrillen, Handschuhe, Gehörschutz und halten Sie einen sicheren Abstand zu den Schneidwerkzeugen. Stellen Sie
sicher, dass das Werkzeug in einwandfreiem Zustand ist und gemäß der Anleitung des Herstellers verwendet wird.

⚠ Sicherheit von Kindern und Tieren:
Das Produkt ist kein Spielzeug und sollte nur von Erwachsenen oder unter deren Aufsicht verwendet werden.
Das Produkt sollte an einem Ort aufbewahrt werden, der für Kinder und Tiere unerreichbar ist, um das Risiko von Unfällen zu
vermeiden.
Haustiere, insbesondere kleinere Tiere, können durch beschädigte Teile (z. B. Splitter, scharfe Kanten) gefährdet werden. Es wird
empfohlen, das Produkt unter sicheren und geeigneten Bedingungen zu verwenden.

3. Pflege und Gebrauch:
Überprüfen Sie regelmäßig die Konstruktion und ziehen Sie bei Bedarf die Schrauben an, um die Stabilität zu gewährleisten.
Der Arbeitsbock sollte nur in seinem ursprünglichen Zustand und gemäß dem vorgesehenen Verwendungszweck verwendet
werden.
Rohholz-Arbeitsböcke: Es wird empfohlen, das Holz vor der ersten Verwendung zu imprägnieren, um es vor Feuchtigkeit und
Schädlingen zu schützen.
Mit Wasserbeize behandelte Arbeitsböcke: Die Wasserbeize bietet zusätzlichen Schutz vor Feuchtigkeit und Schmutz, jedoch sollte
der Kontakt mit Wasser langfristig vermieden werden. Wenn der Arbeitsbock in feuchten Umgebungen verwendet wird, wird eine
zusätzliche Imprägnierung empfohlen.
Aufbewahrung: Der Arbeitsbock sollte an einem trockenen, gut belüfteten Ort aufbewahrt werden, um Schäden am Holz zu
verhindern.
Verwenden Sie den Arbeitsbock niemals für Zwecke, für die er nicht vorgesehen ist.

4. Montageanleitung:
Montieren Sie den Arbeitsbock gemäß der beiliegenden Anleitung.
Legen Sie die Teile auf eine flache Fläche und schrauben Sie sie gemäß der Anleitung mit den beiliegenden Schrauben und Bolzen
zusammen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung die Stabilität der Konstruktion, insbesondere wenn der Arbeitsbock als Stütze für eine
Arbeitsplatte dienen soll.

5. Verfahren im Falle von Beschädigungen:
Bei Beschädigungen des Holzes (Risse, Verformungen) darf das Produkt nicht verwendet werden, bis das beschädigte Teil ersetzt
wurde.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Splittern oder scharfen Kanten, die an beschädigten Stellen auftreten können.
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OSTRZEŻENIE!

Ten symbol oznacza, że użytkownik
przed użyciem produktu powinien
dokładnie przeczytać i zrozumieć
instrukcję obsługi oraz zasady
bezpieczeństwa.

Międzynarodowy symbol recyklingu oznacza materiał nadający się do recyklingu. Tego produktu
nie należy wyrzucać do odpadów domowych. Po zakończeniu okresu użytkowania należy go zwrócić
do wyznaczonych publicznych punktów zbiórki.

1. Informacje ogólne: 
Nazwa produktu: Koziołek roboczy drewniany
Materiał: Drewno (surowe lub malowane bejcą wodną), wkręty, śruby i elementy montażowe
Przeznaczenie: Używane do cięcia drewna, jako podstawy pod blat roboczy, lub jako stabilne podparcie w warsztatach i
do prac ręcznych
W zestawie: Wkręty, śruby oraz elementy montażowe, instrukcja montażu

2. Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa
⚠ Ryzyko związane z montażem:

Przed rozpoczęciem montażu należy zapoznać się z instrukcją dołączoną do zestawu.
Zaleca się używanie rękawic ochronnych w celu uniknięcia skaleczeń i drzazg podczas montażu.
Używaj odpowiednich narzędzi, np. wkrętarki lub wkrętaka, aby poprawnie przykręcić elementy.

⚠ Stabilność i użytkowanie:
Koziołek należy umieścić na stabilnym, równym podłożu przed rozpoczęciem pracy.
Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia zalecanego przez producenta – nadmierne obciążenie może prowadzić do
przewrócenia lub uszkodzenia konstrukcji.
Koziołek nie jest przeznaczony do wspinania się ani obciążania go w sposób, który nie jest zgodny z jego przeznaczeniem.
Podczas użytkowania jako nogi blatu roboczego, należy upewnić się, że blat jest odpowiednio zamocowany do koziołków i
nie wystaje poza ich krawędzie w sposób, który może zaburzyć równowagę konstrukcji.
Obciążenie blatu roboczego powinno być równomiernie rozłożone na całej powierzchni, aby uniknąć przechylania się lub
przewrócenia.
Zabezpiecz blat przed przesunięciem, stosując dodatkowe mocowanie lub stabilizatory.
Podczas cięcia drewna używaj odpowiednich narzędzi tnących (piła ręczna, elektryczna, łańcuchowa) i zawsze stabilnie
mocuj drewno na koziołku przed cięciem. Nigdy nie trzymaj materiału rękoma. Pamiętaj o okularach ochronnych,
rękawicach, ochraniaczach słuchu i zachowaniu bezpiecznej odległości od narzędzi tnących. Upewnij się, że narzędzie jest
w dobrym stanie i używane zgodnie z instrukcją producenta.

⚠ Bezpieczeństwo dzieci i zwierząt:
Produkt nie jest zabawką i powinien być używany tylko przez dorosłych lub pod ich nadzorem.
Produkt należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt, aby uniknąć ryzyka wypadków
Zwierzęta domowe, szczególnie te o mniejszych rozmiarach, mogą być narażone na niebezpieczeństwo w przypadku
uszkodzenia elementów (np. drzazg, ostrych krawędzi). Zaleca się, aby produkt był używany w odpowiednich,
bezpiecznych warunkach.

3. Konserwacja i użytkowanie:
 Regularnie sprawdzaj konstrukcję i dokręcaj wkręty w razie potrzeby, aby utrzymać stabilność. 
Koziołek należy używać tylko w jego oryginalnym stanie i zgodnie z przeznaczeniem. 
Koziołki drewniane surowe: Zaleca się impregnację drewna przed pierwszym użyciem, aby zabezpieczyć je przed wilgocią i
szkodnikami. 
Koziołki malowane bejcą wodną: Bejca wodna zapewnia dodatkową ochronę przed wilgocią i zabrudzeniami, ale należy
unikać długotrwałego kontaktu z wodą. Jeśli koziołki będą używane w wilgotnych miejscach, zaleca się dodatkową
impregnację.
 Przechowywanie: Koziołek należy przechowywać w suchym, dobrze wentylowanym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom
drewna.
 Nigdy nie używaj koziołka do innych celów, do których nie jest przystosowany

4. Instrukcja montażu:
Zmontuj koziołek zgodnie z instrukcją dołączoną do zestawu.
Umieść elementy na płaskiej powierzchni i przykręć je zgodnie z instrukcją, używając dołączonych wkrętów i śrub.
Sprawdź stabilność konstrukcji przed rozpoczęciem użytkowania, zwłaszcza jeśli koziołek ma pełnić funkcję nóg blatu
roboczego.

5.   Postępowanie w przypadku uszkodzenia:
W przypadku jakichkolwiek uszkodzeń drewna (pęknięcia, odkształcenia) nie używać produktu do czasu wymiany
uszkodzonego elementu.
Unikaj kontaktu z drzazgami lub ostrymi krawędziami, które mogą wystąpić na uszkodzonej powierzchni.
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The international recycling symbol indicates recyclable material. This product does not
belong in household waste. At the end of its life, return it to a public collection point set up
for this purpose.
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WARNING!

This symbol indicates that the user
should read and understand the
instructions for use and safety
information completely before using
the product.

1. General Information:
Product Name: Wooden Workhorse
Material: Wood (raw or water-stained), screws, bolts, and mounting hardware
Intended Use: Used for cutting wood, as a base for a workbench, or as a stable support in workshops and for manual
work
Included in the set: Screws, bolts, mounting hardware, assembly instructions

2. Safety Warnings:
 ⚠ Assembly Risks:

Before starting the assembly, carefully read the included assembly instructions.
It is recommended to wear protective gloves to avoid cuts and splinters during assembly.
Use appropriate tools, such as a drill or screwdriver, to properly fasten the components.

⚠ Stability and Use:
The workhorse should be placed on a stable, level surface before starting work.
Do not exceed the maximum load recommended by the manufacturer – overloading may cause tipping or damage to
the structure.
The workhorse is not intended for climbing or for loading in ways that do not align with its intended purpose.
When used as legs for a workbench, ensure that the workbench is properly secured to the workhorse and does not
extend beyond its edges in a way that could affect the structure's balance.
The load on the workbench should be evenly distributed across the entire surface to avoid tipping or falling.
Secure the workbench from shifting by using additional fasteners or stabilizers.
When cutting wood, use appropriate cutting tools (handsaw, electric saw, chainsaw) and always securely fasten the wood
to the workhorse before cutting. Never hold the material by hand. Remember to wear safety glasses, gloves, ear
protection, and maintain a safe distance from cutting tools. Ensure that the tool is in good condition and used according
to the manufacturer's instructions.

⚠ Safety of Children and Animals:
The product is not a toy and should only be used by adults or under their supervision.
The product should be stored in a location that is inaccessible to children and animals to prevent the risk of accidents.
Pets, especially smaller animals, may be at risk from damaged parts (e.g., splinters, sharp edges). It is recommended that
the product be used in safe and appropriate conditions.

3.  Maintenance and Use:
Regularly check the structure and tighten screws if necessary to maintain stability.
The workhorse should only be used in its original state and for its intended purpose.
Raw Wooden Workhorses: It is recommended to impregnate the wood before first use to protect it from moisture and
pests.
Water-Stained Workhorses: The water stain provides additional protection against moisture and dirt, but prolonged
contact with water should be avoided. If the workhorse will be used in damp environments, additional impregnation is
recommended.
Storage: The workhorse should be stored in a dry, well-ventilated area to prevent damage to the wood.
Never use the workhorse for purposes for which it is not designed.

4. Assembly Instructions:
Assemble the workhorse according to the included instructions.
Place the components on a flat surface and fasten them according to the instructions, using the included screws and
bolts.
Check the stability of the structure before use, especially if the workhorse is intended to serve as legs for a workbench.

5. Procedure in Case of Damage:
In case of any damage to the wood (cracks, deformations), do not use the product until the damaged part is replaced.
Avoid contact with splinters or sharp edges that may occur on the damaged surface.
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Le symbole international de recyclage indique un matériau recyclable. Ce produit ne doit pas
être jeté avec les ordures ménagères. En fin de vie, rapportez-le aux points de collecte publics
désignés.
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ATTENTION !

Ce symbole indique que l'utilisateur
doit lire et comprendre entièrement
le mode d'emploi et les consignes de
sécurité avant d'utiliser le produit.

1. Informations générales :
Nom du produit : Trépied de travail en bois
Matériau : Bois (brut ou teinté à l'eau), vis, boulons et éléments de montage
Utilisation prévue : Utilisé pour couper du bois, comme base pour un plan de travail ou comme support stable dans les
ateliers et pour les travaux manuels
Contenu du kit : Vis, boulons, éléments de montage, instructions de montage

2. Avertissements de sécurité : 
⚠ Risques liés au montage :

Avant de commencer le montage, lisez attentivement les instructions de montage incluses.
Il est recommandé de porter des gants de protection pour éviter les coupures et les échardes pendant le montage.
Utilisez les outils appropriés, comme une perceuse ou un tournevis, pour fixer correctement les éléments.

⚠ Stabilité et utilisation :
Le trépied doit être placé sur une surface stable et de niveau avant de commencer à travailler.
Ne dépassez pas la charge maximale recommandée par le fabricant – un surchargement peut entraîner une bascule ou
des dommages à la structure.
Le trépied n’est pas destiné à être grimpé ou chargé de manière incompatible avec son usage prévu.
Lors de son utilisation comme pieds pour un plan de travail, assurez-vous que le plan de travail est correctement fixé
aux tréteaux et ne dépasse pas les bords de manière à perturber l’équilibre de la structure.
La charge sur le plan de travail doit être répartie uniformément sur toute la surface pour éviter l’inclinaison ou la chute.
Fixez le plan de travail pour éviter qu’il ne glisse, en utilisant des fixations supplémentaires ou des stabilisateurs.
Lors de la coupe du bois, utilisez les outils de coupe appropriés (scie manuelle, scie électrique, tronçonneuse) et fixez
toujours fermement le bois sur le trépied avant de couper. Ne maintenez jamais le matériau à la main. N'oubliez pas de
porter des lunettes de protection, des gants, des protecteurs auditifs et de maintenir une distance de sécurité par
rapport aux outils de coupe. Assurez-vous que l'outil est en bon état et utilisé conformément aux instructions du
fabricant.

⚠ Sécurité des enfants et des animaux :
Le produit n’est pas un jouet et ne doit être utilisé que par des adultes ou sous leur supervision.
Le produit doit être stocké dans un endroit inaccessible aux enfants et aux animaux pour éviter les risques d'accident.
Les animaux domestiques, en particulier les animaux de petite taille, peuvent être exposés à des dangers en cas de
dommages (par exemple, échardes, bords tranchants). Il est recommandé d'utiliser le produit dans des conditions sûres
et appropriées.

3. Entretien et utilisation :
Vérifiez régulièrement la structure et resserrez les vis si nécessaire pour maintenir la stabilité.
Le trépied ne doit être utilisé que dans son état d'origine et conformément à son usage prévu.
Tréteaux en bois brut : Il est recommandé d’imprégner le bois avant la première utilisation pour le protéger de
l’humidité et des nuisibles.
Tréteaux teintés à l’eau : La teinture à l’eau offre une protection supplémentaire contre l’humidité et la saleté, mais il
convient d'éviter tout contact prolongé avec l’eau. Si les tréteaux sont utilisés dans des environnements humides, un
traitement d’imprégnation supplémentaire est recommandé.
Stockage : Le trépied doit être stocké dans un endroit sec et bien ventilé pour éviter les dommages au bois.
Ne jamais utiliser le trépied à d'autres fins que celles pour lesquelles il est conçu.

4. Instructions de montage :
Montez le trépied selon les instructions incluses.
Placez les éléments sur une surface plane et fixez-les conformément aux instructions, en utilisant les vis et boulons
fournis.
Vérifiez la stabilité de la structure avant de l'utiliser, en particulier si le trépied doit servir de pieds pour un plan de
travail.

5. Procédure en cas de dommage :
En cas de dommage du bois (fissures, déformations), n’utilisez pas le produit tant que la pièce endommagée n’a pas été
remplacée.
Évitez tout contact avec les échardes ou les bords tranchants pouvant apparaître sur la surface endommagée.
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Česky
UPOZORNĚNÍ!

Tento symbol znamená, že uživatel by
si měl před použitím produktu přečíst
a porozumět návodu k použití a
bezpečnostním pokynům.

Mezinárodní symbol recyklace označuje recyklovatelný materiál. Tento výrobek nepatří do
domovního odpadu. Po skončení životnosti jej vraťte do určených veřejných sběrných míst.

1. Obecné informace:
Název produktu: Dřevěný pracovní kozlík
Materiál: Dřevo (surové nebo natřené vodní mořidlem), šrouby, vruty a montážní prvky
Určení: Používá se k řezání dřeva, jako základna pro pracovní desku nebo jako stabilní podpora v dílnách a při ručních
pracích
Obsah balení: Šrouby, vruty, montážní prvky, návod k montáži

2. Bezpečnostní varování: 
⚠ Rizika při montáži:

Před zahájením montáže si přečtěte návod, který je součástí balení.
Doporučuje se nosit ochranné rukavice, aby se předešlo pořezání nebo třískám během montáže.
Používejte vhodné nástroje, např. šroubovák nebo vrtačku, k pevnému přišroubování prvků.

⚠ Stabilita a používání:
Kozlík musí být umístěn na stabilním a rovném podkladu před zahájením práce.
Nepřekračujte maximální zatížení doporučené výrobcem – nadměrné zatížení může vést k převrácení nebo poškození
konstrukce.
Kozlík není určen k lezení ani k zatěžování způsobem, který není v souladu s jeho určením.
Pokud používáte kozlík jako nohy pro pracovní desku, ujistěte se, že deska je správně připevněna k kozlíkům a
nepřesahuje jejich okraje tak, aby neovlivnila stabilitu konstrukce.
Zatížení pracovní desky by mělo být rovnoměrně rozloženo po celé její ploše, aby se zabránilo její naklonění nebo
převrácení.
Zajistěte pracovní desku, aby se nehýbala, použitím dalších upevňovacích prvků nebo stabilizátorů.
Při řezání dřeva používejte vhodné řezací nástroje (ruční pila, elektrická pila, řetězová pila) a vždy stabilně upevněte
dřevo na kozlíku před řezáním. Nikdy nedržte materiál rukama. Nezapomeňte na ochranné brýle, rukavice, chrániče
sluchu a zachovávejte bezpečnou vzdálenost od řezacích nástrojů. Ujistěte se, že nástroj je v dobrém stavu a používá se v
souladu s pokyny výrobce.

⚠ Bezpečnost dětí a zvířat:
Produkt není hračka a měl by být používán pouze dospělými nebo pod jejich dohledem.
Produkt by měl být uchováván na místě, které není přístupné dětem a zvířatům, aby se předešlo riziku úrazů.
Domácí zvířata, zejména menší druhy, mohou být vystavena nebezpečí v případě poškození prvků (např. třísky, ostré
hrany). Doporučuje se, aby produkt byl používán v bezpečných podmínkách.

3. Údržba a používání:
Pravidelně kontrolujte konstrukci a v případě potřeby dotahujte šrouby, abyste zachovali stabilitu.
Kozlík používejte pouze v původním stavu a podle určeného účelu.
Surové dřevěné kozlíky: Doporučuje se impregnovat dřevo před prvním použitím, aby bylo chráněno před vlhkostí a
škůdci.
Kozlíky natřené vodní mořidlem: Mořidlo na vodní bázi poskytuje dodatečnou ochranu proti vlhkosti a nečistotám, ale je
třeba se vyhnout dlouhodobému kontaktu s vodou. Pokud jsou kozlíky používány v mokrých prostorách, doporučuje se
další impregnace.
Skladování: Kozlík by měl být skladován na suchém a dobře větraném místě, aby se předešlo poškození dřeva.
Kozlík nikdy nepoužívejte k jiným účelům, pro které není určen.

4. Návod k montáži:
Sestavte kozlík podle návodu přiloženého k balení.
Umístěte prvky na rovný povrch a přišroubujte je podle návodu pomocí přiložených šroubů a vrutů.
Před zahájením používání zkontrolujte stabilitu konstrukce, zejména pokud má kozlík sloužit jako nohy pro pracovní
desku.

5. Postup při poškození:
V případě jakéhokoli poškození dřeva (praskliny, deformace) nepoužívejte produkt, dokud nebude vyměněn poškozený
prvek.
Vyhněte se kontaktu s třískami nebo ostrými hranami, které mohou vzniknout na poškozeném povrchu.
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POZOR!

Tento symbol znamená, že používateľ
by si mal pred použitím produktu
úplne prečítať a pochopiť pokyny na
použitie a bezpečnostné pokyny.

Medzinárodný symbol recyklácie označuje recyklovateľný materiál. Tento výrobok nepatrí do
domového odpadu. Po skončení životnosti ho vráťte na určené verejné zberné miesta.

1. Všeobecné informácie:
Názov produktu: Drevený pracovný kozlík
Materiál: Drevo (surové alebo natreté vodnou moridlom), skrutky, vruty a montážne prvky
Účel: Používa sa na rezanie dreva, ako podstava pre pracovnú dosku alebo ako stabilná podpora v dielňach a pri
manuálnych prácach
Balenie obsahuje: Skrutky, vruty, montážne prvky, návod na montáž

2. Bezpečnostné upozornenia:
 ⚠ Riziká pri montáži:

Pred začatím montáže si prečítajte návod, ktorý je súčasťou balenia.
Odporúča sa nosiť ochranné rukavice, aby ste predišli porezaniu alebo trieskam počas montáže.
Používajte vhodné nástroje, napríklad skrutkovač alebo vŕtačku, na správne pripevnenie prvkov.

⚠ Stabilita a používanie:
Kozlík musí byť umiestnený na stabilnom, rovnom podklade pred začatím práce.
Neprekračujte maximálne zaťaženie odporúčané výrobcom – nadmerné zaťaženie môže viesť k prevráteniu alebo
poškodeniu konštrukcie.
Kozlík nie je určený na lezenie ani na zaťažovanie spôsobom, ktorý nie je v súlade s jeho účelom.
Ak používate kozlík ako nohy pre pracovnú dosku, uistite sa, že doska je správne pripevnená k kozlíkom a nepresahuje
ich okraje tak, aby neovplyvnila stabilitu konštrukcie.
Zaťaženie pracovnej dosky by malo byť rovnomerne rozložené po celej jej ploche, aby sa predišlo nakloneniu alebo
prevráteniu.
Upevnite pracovnú dosku, aby sa nehýbala, použitím ďalších upevňovacích prvkov alebo stabilizátorov.
Pri rezaní dreva používajte vhodné rezacie nástroje (ručná píla, elektrická píla, reťazová píla) a vždy stabilne upevnite
drevo na kozlíku pred rezaním. Nikdy nedržte materiál rukami. Nezabudnite na ochranné okuliare, rukavice, chrániče
sluchu a zachovajte bezpečnú vzdialenosť od rezacích nástrojov. Uistite sa, že nástroj je v dobrom stave a používa sa
podľa pokynov výrobcu.

⚠ Bezpečnosť detí a zvierat:
Produkt nie je hračka a mal by byť používaný len dospelými alebo pod ich dohľadom.
Produkt by mal byť skladovaný na mieste, ktoré nie je prístupné deťom a zvieratám, aby sa predišlo riziku úrazov.
Domáce zvieratá, najmä menšie druhy, môžu byť vystavené nebezpečenstvu v prípade poškodenia prvkov (napr. triesky,
ostré hrany). Odporúča sa, aby produkt bol používaný v bezpečných podmienkach.

3. Údržba a používanie:
Pravidelne kontrolujte konštrukciu a v prípade potreby dotiahnite skrutky, aby ste zachovali stabilitu.
Kozlík používajte iba v pôvodnom stave a podľa určeného účelu.
Surové drevené kozlíky: Odporúča sa impregnovať drevo pred prvým použitím, aby bolo chránené pred vlhkosťou a
škodcami.
Kozlíky natreté vodnou moridlom: Moridlo na vodnej báze poskytuje dodatočnú ochranu proti vlhkosti a nečistotám, ale
je potrebné sa vyhnúť dlhodobému kontaktu s vodou. Ak sú kozlíky používané vo vlhkých priestoroch, odporúča sa
ďalšia impregnácia.
Skladovanie: Kozlík by mal byť skladovaný na suchom a dobre vetranom mieste, aby sa predišlo poškodeniu dreva.
Kozlík nikdy nepoužívajte na iné účely, na ktoré nie je určený.

4. Návod na montáž:
Skompletizujte kozlík podľa návodu priloženého k baleniu.
Umiestnite prvky na rovný povrch a prišroubujte ich podľa návodu pomocou priložených skrutiek a vrutov.
Pred začatím používania skontrolujte stabilitu konštrukcie, najmä ak má kozlík slúžiť ako nohy pre pracovnú dosku.

5. Postup pri poškodení:
V prípade akéhokoľvek poškodenia dreva (praskliny, deformácie) nepoužívajte produkt, kým nebude vymenený
poškodený prvok.
Vyhnite sa kontaktu s trieskami alebo ostrými hranami, ktoré môžu vzniknúť na poškodenom povrchu.
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Ez a szimbólum azt jelzi, hogy a
felhasználónak a termék használata
előtt teljes mértékben el kell olvasnia
és meg kell értenie a használati
utasítást és a biztonsági utasításokat.

A nemzetközi újrahasznosítási szimbólum újrahasznosítható anyagokat jelöl. Ez a termék nem
tartozik a háztartási hulladék közé. Élettartamának végén vigye vissza a kijelölt nyilvános
gyűjtőhelyekre.

1. Általános információk:
Termék neve: Fa munkás bak
Anyag: Fa (nyers vagy vízbázisú páccal festett), csavarok, csavarok és szerelési alkatrészek
Cél: Fa vágására, munkafelület alapjaként vagy stabil támasztéként használható műhelyekben és kézi munkákhoz
Csomag tartalma: Csavarok, csavarok és szerelési alkatrészek, szerelési útmutató

2. Biztonsági figyelmeztetések: 
⚠ Szerelési kockázatok:

A szerelés megkezdése előtt olvassa el a csomagban található használati útmutatót.
Javasoljuk, hogy használjon védőkesztyűt, hogy elkerülje a vágásokat és szálkákat a szerelés során.
Használjon megfelelő szerszámokat, például csavarhúzót vagy fúrócsavart, az alkatrészek megfelelő rögzítéséhez.

⚠ Stabilitás és használat:
A bakot stabil, sík felületen helyezze el a munka megkezdése előtt.
Ne lépje túl a gyártó által ajánlott maximális terhelést – a túlzott terhelés a szerkezet felborulásához vagy sérüléséhez
vezethet.
A bak nem alkalmas mászóeszközként való használatra, illetve nem terhelhető olyan módon, amely nem felel meg annak
rendeltetésének.
Ha a bakot munkafelület lábként használja, győződjön meg róla, hogy a munkalap megfelelően rögzítve van a bakhoz, és
nem lóg ki olyan módon, ami a szerkezet egyensúlyát veszélyeztetné.
A munkafelület terhelését egyenletesen kell elosztani az egész felületen, hogy elkerülje a dőlést vagy a felborulást.
A munkafelület elmozdulásának megakadályozásához használjon további rögzítő elemeket vagy stabilizálókat.
Fa vágása esetén használjon megfelelő vágószerszámokat (kézi fűrész, elektromos fűrész, láncfűrész), és mindig stabilan
rögzítse a fát a bakon vágás előtt. Soha ne tartsa a munkadarabot kézzel. Ne feledkezzen meg a védőszemüvegről,
kesztyűről, fülvédőről, és tartsa be a biztonsági távolságot a vágószerszámoktól. Ellenőrizze, hogy a szerszám jó
állapotban van-e, és használja a gyártó utasításainak megfelelően.

⚠ Gyermekek és háziállatok biztonsága:
A termék nem játék, és csak felnőttek használhatják, vagy felügyelet mellett.
A terméket gyermekek és háziállatok elől elzárt helyen kell tárolni, hogy elkerüljük a balesetek kockázatát.
A háziállatok, különösen a kisebbek, veszélynek vannak kitéve, ha az alkatrészek megsérülnek (pl. szálkák, éles szélek). A
terméket biztonságos körülmények között ajánlott használni.

3. Karbantartás és használat:
Rendszeresen ellenőrizze az összeszerelést, és szükség szerint húzza meg a csavarokat a stabilitás megőrzése
érdekében.
A bakot csak eredeti állapotában és rendeltetésének megfelelően használja.
Nyers fa bakok: Javasolt a fa impregnálása az első használat előtt, hogy megvédje a nedvességtől és a kártevőktől.
Vízbázisú pácokkal festett bakok: A vízbázisú pác további védelmet biztosít a nedvesség és a szennyeződések ellen, de
kerülni kell a hosszú távú vízzel való érintkezést. Ha a bakokat nedves környezetben használják, ajánlott további
impregnálás.
Tárolás: A bakot száraz, jól szellőző helyen kell tárolni, hogy elkerüljük a fa károsodását.
Soha ne használja a bakot olyan célra, amelyre nem lett tervezve.

4. Szerelési útmutató:
Szerelje össze a bakot a csomagban található útmutató szerint.
Helyezze az alkatrészeket egy sík felületre, és rögzítse őket a mellékelt csavarok és csavarok használatával.
Ellenőrizze a szerkezet stabilitását a használat megkezdése előtt, különösen akkor, ha a bakot munkafelület lábként
kívánja használni.

5. Károsodás esetén:
Bármilyen fa sérülés (repedések, deformációk) esetén ne használja a terméket, amíg a sérült alkatrészt ki nem cserélik.
Kerülje a szálkák vagy éles szélek érintkezését, amelyek a sérült felületen keletkezhetnek.


